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Introducere

Instrucþiuni importante de ordin general

Aparatul se va utiliza numai conform destinaþiei sale ºi numai 
cu respectarea instrucþiunilor de montaj ºi de întreþinere. 
Întreþinerea ºi reparaþiile se vor face numai de cãtre personal 
calificat. Aparatul se va exploata numai în combinaþie cu 
accesoriile ºi piesele de schimb indicate în instrucþiunile de 
montaj ºi întreþinere. Utilizarea altor combinaþii, accesorii sau 
piese expuse uzurii este permisã numai cu condiþia ca 
acestea sã fie destinate expres aplicaþiilor prevãzute ºi sã nu 
diminueze caracteristicile de putere sau cerinþele de 
securitate.
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Extrase din normative
Aceste indicaþii de montaj ºi întreþinere sunt valabile pentru 
cazanul mural pe gaz în condensaþie Buderus
GB112/24/29/43/60
Tip constructiv B23, B33, C13x, C33x, C43x, C53x, C63x, C63.

GB112-24/29/43
Categoria DE II2ELL3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural E respectiv LL ºi gaz lichefiat B/P)

GB112-60
Categoria DE II2ELL3P 20; 50 mbar 
(gaz natural E respectiv LL ºi gaz lichefiat P)

Tip energie electricã 230 VAC, 50 Hz, tip de protecþie IP44.

Cazanul mural pe gaz în condensaþie poate fi echipat cu 
urmãtoarele aparate de reglare:

– Regulator de temperaturã pornit/oprit 24 V;

– Logamatic RC, ERC;

– Logamatic 4111, 4112;

– Modul pentru cascadã Logamatic.

Cazanele murale pe gaz în condensaþie Buderus Logamax 
plus GB112 corespund din punct de vedere al construcþiei ºi 
al comportãrii în timpul exploatãrii cerinþelor de bazã ale 
"directivei aparatelor cu gaz 90/396/CEE" cu respectarea 
DIN 4702-6, EN 483, EN 677, precum ºi a directivei 
randamentului 92/42/CEE.

În mod special, pentru Austria sunt valabile urmãtoarele:

Categoria AT II2H3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H ºi gaz lichefiat B/P)

La instalare, trebuie respectate regulamentele de construcþie 
locale, precum ºi directiva ÖVGW G1, respectiv 
G2 (ÖVGW-TR Gas pentru gaz lichefiat). Cazanele murale pe 
gaz în condensaþie sunt livrate exclusiv în execuþia gaz natural 
H. Este posibilã o adaptare la gaz lichefiat.

În mod special, pentru Elveþia sunt valabile urmãtoarele:

Categoria CH II2H3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H ºi gaz lichefiat B/P)

Cazanele corespund cerinþelor Ordonanþei privind pãstrarea 
puritãþii aerului (LVR), art. 20 anexa 4 (vezi exemplul la nr. 8.3), 
ºi au fost verificate în conformitate cu "Directiva de protecþie 
împotriva incendiilor VKF, instalaþii termice", ediþia 1993, ºi au 
fost aprobate de SVGW. Sistemele de evacuare a gazelor arse 
au fost controlate de VKF AEAI.

Utilizarea aparatelor ca aparate de perete exterioare este 
reglementatã de liniile directoare referitoare la gaz G1, ediþia 
12/96, nr. 8.460 "Evacuarea gazelor arse din faþadã direct în 
aer".

Cazanele murale pe gaz în condensaþie sunt livrate exclusiv în 
execuþia gaz natural H. Este posibilã o adaptare la gaz 
lichefiat.

În mod special pentru Luxemburg sunt valabile urmãtoarele:

Categoria LU II2E3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H ºi gaz lichefiat B/P).

Cazanele murale pe gaz în condensaþie sunt livrate exclusiv în 
execuþia pe gaz natural E. Este posibilã o adaptare la gaz 
lichefiat.

Pentru instalare ºi utilizare trebuie sã fie respectate în special 
urmãtoarele norme ºi directive:

1.BlmSchV Prima ordonanþã de punere în aplicare a  legii 
federale privind protecþia împotriva emisiilor 
(Ordonanþa privind instalaþiile de micã putere)

ATV Fiºã de lucru A251 – Condensat din cazanele 
murale  în condensaþie

DIN 1988 Reguli tehnice pentru instalaþia de apã potabilã

DIN 4701 Reguli pentru calcularea necesarului de cãldurã 
al clãdirilor

DIN 4705 Calcularea dimensiunilor coºului d.p.d.v. al 
tehnicii de încãlzire

DIN 4751, Echipare tehnicã de siguranþã pentru:
Partea 3 Încãlziri centrale cu apã caldã

DIN 4753 Încãlzitor de apã ºi instalaþii de încãlzire a apei 
pentru apã potabilã ºi industrialã

DIN 4756 Instalaþii de combustie cu gaz

DIN 4788 Arzãtor cu gaz

DIN 4807 Vase de expansiune deschise ºi închise pentru 
instalaþiile termice, interpretare, cerinþe, control

DIN 18 160 Coºuri casnice

DIN 18 380 Instalaþii de încãlzire ºi instalaþii de încãlzire 
centralã a apei (VOB)

EN 437 Gaze de test, presiuni de test, categorii de 
aparate

EN 483 Boiler pentru combustibili care degajã gaze – 
boiler de tipul C cu sarcinã termicã nominalã 
mai micã sau egalã de 70 kW

EN 677 Boiler pentru combustibili care degajã gaze, 
cerinþe speciale pentru boilerul cu condensare 
cu o putere nominalã mai micã sau egalã cu 
70 kW

FeuVo Ordonanþa instalaþiilor de combustie a 
landurilor federale

HeizAnlV Ordonanþa instalaþiilor de încãlzire 

TRF Reguli tehnice pentru gazul lichefiat

TRGI Reguli tehnice pentru instalaþia cu gaz

VDI 2035 Directive pentru prevenirea daunelor prin 
coroziune ºi formarea pietrei în instalaþiile de 
încãlzire a apei

Prevederi VDE ºi eventuale dispoziþii speciale ale 
întreprinderilor locale de furnizare a energiei.
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1 Instrucþiuni de securitate ºi referitoare la pericole

Indicaþii pentru apa de încãlzire

– Instalaþia se va spãla temeinic! 
Ca apã de umplere ºi de completare pentru instalaþie se va 
utiliza exclusiv apã de la robinet netratatã!

– Nu se dedurizeazã cu schimbãtori de cationi!

– Nu se utilizeazã inhibitori, substanþe antigel sau alte 
adaosuri!

– Vasul de expansiune trebuie dimensionat în mod suficient, 
în conformitate cu DIN 4708!

– La utilizarea conductelor permeabile pentru oxigen, de 
exemplu la încãlzirea prin pardosealã, trebuie întreprinsã o 
separare de sistem prin schimbãtorul de cãldurã. Apa de 
încãlzire necorespunzãtoare accelereazã formarea 
nãmolului ºi coroziunea. Acest fapt poate duce la 
perturbarea funcþionãrii ºi la deteriorarea schimbãtorului 
de cãldurã.

ATENÞIE!
Pentru pregãtirea ºi exploatarea instalaþiei se 
vor respecta reglementãrile tehnice, precum ºi 
prevederile privind supravegherea 
construcþiilor ºi cele legale din þãrile respective 
de destinaþie.
Atât montajul, racordarea conductelor de gaz 
ºi a gazelor arse, prima punere în funcþiune, 
conectarea la reþeaua de alimentarea cu 
energie electricã, cât ºi întreþinerea vor fi 
executate numai de cãtre o firmã specializatã. 
Lucrãrile la componentele conducãtoare de 
gaz vor fi executate de cãtre o firmã 
specializatã concesionarã.
Curãþarea ºi întreþinerea se vor efectua o datã 
pe an. În cursul acestor activitãþi, se va verifica 
funcþionarea ireproºabilã a întregii instalaþii. 
Deficienþele se vor remedia neîntârziat.

INDICAÞIE!
Instalarea unui cazan mural pe gaz în 
condensaþie trebuie notificatã ºi aprobatã de 
întreprinderea furnizoare de gaz. 
Cazanele murale pe gaz în condensaþie pot fi 
utilizate numai cu sistemele de evacuare a 
gazelor 
arse / aerului de ardere concepute special 
pentru acest tip de cazan.
La nivel regional sunt cerute aprobãri pentru 
instalaþiile pentru evacuarea gazelor arse ºi 
racordul de apã de condens la reþeaua publicã 
de canalizare.
Înainte de începerea montajului, este necesarã 
informarea coºarului ºef din district ºi a 
autoritãþii competente pentru apele uzate.
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2 Dimensiuni, racorduri
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AB = Ieºire apã caldã ÿ 15 mm

EK = Intrare apã rece ÿ 15 mm

GAS = Racord de gaze R1/2 (GB112-24/29/43)
Racord de gaze R3/4 (GB112 60)

RK = Retur cazan ÿ 28 mm

VK = Tur cazan ÿ 28 mm

AKO = Scurgere condens ÿ 32 mm
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3 Montaj

3.1 Conþinutul livrãrii

� A se verifica integritatea livrãrii.

3.1.1 Cerinþe pentru încãperea de amplasare

3.2 Cazan mural pe gaz în condensaþie

Se îndepãrteazã ambalajul ºi se transmite la reciclare. A nu se 
îndepãrta baza din polistiren pentru protecþia ºtuþurilor de 
racordare! În timpul montajului, cazanul mural pe gaz în 
condensaþie ºi ºtuþurile pentru aerul de ardere – gaze arse 
trebuie protejate împotriva murdãririi.

� Se fixeazã suportul pentru perete.

Îndepãrtarea carcasei

� Deschiderea capacului pupitrului de comandã 
(fig. 2, poz. 1).

� Îndepãrtarea ºuruburilor (fig. 2, poz. 2).

� Deschiderea închiderii înclichetate (fig. 2, poz. 3).

� Scoaterea carcasei spre în faþã (fig. 2, poz. 4).

A nu se pune carcasa peste închideri!

Fig. 1 Conþinutul livrãrii

Legendã la fig. 1

Poz. 1: Cazan mural pe gaz în condensaþie

Poz. 2: Suport pentru perete

Poz. 3: Documentaþia tehnicã

Poz. 4: ªablon de montaj

Poz. 5: Înºurubãri racorduri (încãlzire)

Poz. 6: Robinet de umplere ºi de golire
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INDICAÞIE!
Se vor respecta instrucþiunile legislaþiei 
construcþiilor pentru încãperile de amplasare!
La o putere caloricã totalã mai mare de 50 kW 
este necesarã o încãpere de amplasare 
conformã cu FeuVo §5. 

ATENÞIE!
Nu este permisã depozitarea sau utilizarea 
materialelor sau lichidelor uºor inflamabile în 
apropierea boilerului pe gaz cu condensare.
Încãperea de amplasare trebuie sã fie 
protejatã împotriva îngheþului.

Fig. 2 Îndepãrtarea carcasei
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INDICAÞIE!
A se respecta distanþele pentru montajul 
sistemului de evacuare a gazelor arse/aerului 
de ardere (vezi cap. 3.4 "racord pentru aerul 
de ardere – gaze arse") ºi instrucþiunile de 
montaj corespunzãtoare. Se vor respecta 
distanþele laterale minime de 100 mm. 
La racordarea unui boiler situat dedesubt 
trebuie respectate urmãtoarele distanþe 
minime ale suportului pentru perete de la 
muchia superioarã a pardoselii:
S120: 1749 - 1754 mm,
HT75: min. 1540 mm
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La aparatul combi Logamax plus GB112-24T25:

� Carcasa boilerului se trage în faþã ºi se scoate din 
suporturile superioare. Acest lucru este posibil numai dacã 
este scoasã carcasa superioarã.

� Se fixeazã cazanul mural pe gaz în condensaþie pe 
suportul de perete (fig. 3).

3.3 Racorduri de conducte

3.3.1 Racordul circuitului de încãlzire

Ca apã de umplere ºi de completare pentru instalaþia de 
încãlzire se va utiliza exclusiv apã de la robinet!

Vasul de expansiune trebuie dimensionat în mod suficient!

La GB112-60 trebuie instalatã o supapã de aerisire în 
conducta de retur.

Pentru întreþinerea cazanul mural pe gaz în condensaþie 
trebuie montat un robinet de întreþinere în tur ºi în retur.

Pentru garantarea funcþionãrii optime a instalaþiei de încãlzire, 
trebuie respectatã cantitatea minimã a apei de circulaþie.

La instalaþiile cu un circuit, cantitatea minimã a apei de 
circulaþie poate fi asiguratã, de exemplu, printr-o supapã de 
preaplin. Dacã se monteazã o butelie de egalizare, nu este 
necesarã supapa de preaplin.

Fig. 3 Montaj

10101 1

Fig. 4 Racordul circuitului de încãlzire (HKA accesorii) la 
Logamax plus GB112-24T25

ATENÞIE!
Nu se dedurizeazã cu schimbãtori de cationi! 
Nu se utilizeazã inhibitori, substanþe antigel 
sau alte adaosuri!

INDICAÞIE!
Pentru protecþia întregii instalaþii, 
recomandãm montarea unui filtru de impuritãþi 
în conducta de retur. La racordarea cazanului 
mural pe gaz în condensaþie la o instalaþie 
existentã anterior, instalarea unui filtru de 
impuritãþi este obligatorie. Imediat înainte ºi 
dupã filtrul de impuritãþi se va monta o 
închidere pentru curãþarea filtrului.
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A se spãla temeinic conductele ºi radiatoarele!

� A se îndepãrta mãsurile racordurilor de conductã din 
ºablonul de montaj.

� A se monta vasul de expansiune în conformitate cu 
instrucþiunile de montaj separate corespunzãtoare

sau

a se monta vasul de expansiune în returul cazanului.

� A se monta înºurubarea racordurilor (Fig. 4).

� Þevile se racordeazã netensionate.

3.3.2 Racordul de gaze

� A se îndepãrta mãsura racordurilor de conductã din 
ºablonul de montaj.

� Racordul de gaze se va efectua în conformitate cu normele 
locale. Pe conducta de alimentare pe gaz se va monta un 
robinet de gaz filetat (accesorii).
Þeava se racordeazã netensionatã (fig. 5).

La GB112-60 se instaleazã un robinet de gaz cu o dimensiune 
minimã de R¾ (accesorii).

Se recomandã montarea unui filtru pe coloana de gaz, 
conform DIN 3386.

3.3.3 Racordul de apã caldã

La GB112-24/29/43/60:

Se racordeazã boilerul conform instrucþiunilor de montaj la 
boilerul ºi setul de racordare.

La GB112-24T25:

La utilizarea conductelor din plastic trebuie respectate 
indicaþiile producãtorilor acestora, în special trebuie utilizatã 
tehnica de conectare recomandatã de producãtor.

� Înainte de intrarea apei reci se monteazã o supapã de 
siguranþã cu membranã care nu poate fi blocatã, conform 
DIN 4753 (max. 8 bar). 

� A se îndepãrta mãsurile racordurilor de conductã din 
ºablonul de montaj. 

� Conductele se monteazã cu îmbinãri filetate cu manºon. 
Þevile se racordeazã netensionate (fig. 6).

Fig. 5 Racordul de gaze

ATENÞIE!
Efectuarea lucrãrilor la componentele 
conducãtoare de gaz este permisã numai de 
cãtre o firmã specializatã concesionarã.

Fig. 6 Racordul de apã caldã

ATENÞIE!
Nu se vor utiliza conducte sau armãturi 
zincate! Schimbãtorul de apã caldã fiind din 
cupru, existã pericolul coroziunii electrolitice.
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3.4 Racord pentru aerul de ardere - gaze 
arse

La tipurile constructive B23, B33, C13x, C33x, C43x ºi C53x sunt 
admise seturile de bazã pentru sistemul de evacuare a gazelor 
arse, conform directivei referitoare la dispozitivele cu gaz 
90/396/CEE, cu respectarea EN 483 împreunã cu cazan mural 
în condensaþie (certificarea de sistem). Certificarea sistemului 
este atestatã de numãrul de identitate al produsului 
inscripþionat pe plãcuþa de identificare a cazanului. La tipurile 
constructive C63x ºi C63 sunt racordate sisteme de evacuare 
a gazelor arse, care deþin o aprobare DIBT ºi sunt avizate de 
Buderus. 

Toate tipurile constructive depind de un ventilator în sistemul 
de alimentare cu aer (tip constructivx3).

Tipul constructiv B

La sistemele de evacuare a gazelor arse din tipul constructiv 
B, aerul de ardere este îndepãrtat din încãperea de amplasare 
în care este montat cazanul mural în condensaþie. 
Gazele arse sunt dirijate spre exterior prin sistemul de 
evacuare a gazelor arse.

Cazanul mural în condensaþie nu poate fi folosit în spaþii în 
care în mod permanent se gãsesc persoane. Pentru aerisirea 
încãperii de amplasare sunt prevãzute una sau douã 
deschideri de intrare ºi ieºire a aerului cu o secþiune liberã de 
2 × 75 cm2 sau una de 150 cm2. 
La mai mult de 50 kW, pentru fiecare kW suplimentar trebuie 
prevãzuþi alþi 2 cm2 în deschiderea de aerisire.

Pentru cazanul cu puterea caloricã totalã <35 kW sunt valabile 
urmãtoarele: Dacã alimentarea cu aer de ardere este asiguratã 
în conformitate cu TRGI, printr-o conexiune de aer de ardere, 
nu sunt necesare aceste deschideri. În acest caz, boilerul pe 
gaz cu condensare poate fi utilizat ºi în încãperi locuite.

Tipul constructiv C

Cazanele murale în condensaþie cu o putere caloricã totalã 
< 50 kW pot fi utilizate în încãperi locuite fãrã cerinþe 
suplimentare.

La sistemele de evacuare a gazelor arse din tipul constructiv 
C, aerul de ardere este dirijat la aparat din exteriorul casei. 
Gazele arse sunt eliminate în exterior.

Pentru tipurile constructive cu indicele "x", toate 
componentele care conduc gazele sau gazele arse ale 
cazanului mural în condensaþie sunt spãlate de aer proaspãt.

Tipul constructiv B23

Cazanul mural în condensaþie nu are siguranþã de curgere.

Tipul constructiv B33

Cazanul mural în condensaþie trage aerul de ardere din 
încãperea de amplasare. Gazele arse sunt eliminate printr-un 
sistem centralizat de evacuare a gazelor arse. Alimentarea cu 
aer are loc concentric pânã la racordul central pentru gaze 
arse.

Cazanul mural în condensaþie este echipat pentru racordarea 
unei siguranþe de curgere.

Tipul constructiv C13x

Cazan mural în condensaþie este racordat la un sistem 
orizontal de evacuare a gazelor arse ºi se gãseºte la acelaºi 
nivel de presiune ca alimentarea cu aer, respectiv, eliminarea 
gazelor arse.

Tipul constructiv C33x

Cazan mural în condensaþie este racordat la un sistem vertical 
de evacuare a gazelor arse. Deschiderile de alimentare cu aer, 
respectiv de evacuare a gazelor arse, se gãsesc pe acoperiº 
ºi la acelaºi nivel de presiune ca aparatul cu gaz în 
condensaþie.

Tipul constructiv C43x

Cazan mural în condensaþie este racordat la un sistem central 
de alimentare cu aer ºi de evacuare a gazelor arse.

Tipul constructiv C53x

Cazanul mural în condensaþie este racordat la un sistem de 
evacuare a gazelor, a cãrui alimentare cu aer, respectiv, 
eliminarea gazelor arse, se gãsesc la un alt nivel de presiune.

Tipul constructiv C63 , C63x

Cazanul mural în condensaþie se vinde fãrã sistem de 
evacuare a gazelor arse ºi se poate racorda la o alimentare 
universalã cu aer, respectiv, eliminare a gazelor arse.

Termostat de siguranþã al gazelor arse (accesorii)

Pentru supravegherea temperaturii gazelor arse (max. 80 °C) 
este necesarã instalarea unui termostat de siguranþã, dacã la 
funcþionarea care depinde de aerul din mediul ambiant nu 
este respectatã distanþa corespunzãtoare de 50 mm, 
prescrisã în TRGI, faþã de materialele ºi mobila inflamabilã. 
Montajul acestuia trebuie efectuat de cãtre o firmã de 
specialitate.

ATENÞIE!
La racordul pe peretele exterior ºi 
Logamax plus GB112-24 ºi GB112-24T25:
Conform DVGW/TRGI 86/89, la racordul pe 
peretele exterior (kit WH/WS) puterea de 
încãlzire de 11 kW ºi puterea apei calde de 
28 kW nu trebuie sã fie depãºite. Pentru a 
limita puterea de încãlzire la cazan mural în 
condensaþie la 11 kW, la automatul de ardere 
universal se îndepãrteazã jumperul (vezi 
capitolul 3.7 "Lucrãri de punere în funcþiune").
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3.4.1 Conductã de scurgere condens

La cazanele sau cascadele de cazane, cu o putere mai mare 
de 200 kW, existã obligaþia de bazã de neutralizare.

Totuºi, la puteri < 25 kW, precum ºi la clãdirile ºi terenurile ale 
cãror conducte de scurgere a apelor uzate nu îndeplinesc în 
conformitate cu fiºa de lucru ATV A 251, cerinþele referitoare 
la materiale, este necesarã neutralizarea condensului, dacã 
scurgerea din sistemul casnic de eliminare a apelor uzate în 
instalaþii de purificare mici se efectueazã conform DIN 4261-1.

Neutralizarea condensului  este de asemenea necesarã la 
cazanele sau cascadele de 25 kW pânã la 200 kW. în clãdirile 
la care cerinþa unui amestec suficient (Directiva VDI 2067 – 
valoare maximã) cu apã uzatã casnicã în raportul 1:25 nu este 
îndeplinitã.

În plus, trebuie respectate dispoziþiile regionale.

La sistemele de evacuare a gazelor arse din plastic sau 
oþel

Conducta de evacuare din material plastic prezintã o scurgere 
pentru condens integratã în ºtuþul de racordare al cazanului. 
Apa de condens din conducta de evacuare a gazelor arse 
curge printr-un bypass direct în sifonul cazanul mural în 
condensaþie (fig. 8).

La sistemele mai scurte de evacuare a gazelor arse din 
aluminiu

Conducta de evacuare din aluminiu nu are o scurgere de 
condens integratã în ºtuþul de racordare al cazanului.

Apa de condens din conducta de evacuare a gazelor arse 
curge prin cazanul mural în condensaþie direct în sifonul 
boilerului pe gaz cu condensare (fig. 9).

INDICAÞIE!
Apa de condensare care cade în cazanul 
mural în condensaþie ºi, eventual, în conducta 
de evacuare a gazelor arse trebuie eliminatã 
conform prevederilor (fig. 8). Condiþiile pentru 
introducerea condensului în instalaþiile publice 
de evacuare a apelor uzate sunt stabilite în fiºa 
ATV A 251.

Fig. 7 Îndepãrtarea capacului etanº de la bypass-ul de condens 
(numai la ºtuþul de racordare de plastic al cazanului)

�

�

Fig. 8 Conductã de scurgere condens la sistemele de evacuare 
a gazelor arse din plastic sau oþel

ATENÞIE!
La ºtuþul de racordare din material plastic al 
cazanului, trebuie îndepãrtat capacul etanº 
(fig. 7, poz. 1). A nu se îndepãrta garnitura-
manºetã neagrã din cauciuc (fig. 7, poz. 2).

Fig. 9 Conductã de scurgere condens la sistemele de evacuare 
a gazelor arse din aluminiu

ATENÞIE!
La ºtuþul de racordare din aluminiu nu trebuie 
îndepãrtat capacul etanº (fig. 7, poz. 2).
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La sistemele mai lungi de evacuare a gazelor arse din 
aluminiu

Conducta de evacuare din aluminiu nu prezintã o scurgere de 
condens integratã în ºtuþul de racordare al cazanului.

Apa de condens din conducta de evacuare a gazelor arse 
curge prin scurgerea de condens externã cu sifon (fig. 10).

Aceastã componentã suplimentarã este necesarã :

– de la o lungime de 10 m a conductei de evacuare a gazelor 
arse cu Logamax plus GB112, pânã la mãrimi ale 
cazanului de 24 kW sau;

– de la o lungime de 5 m a conductei de evacuare a gazelor 
arse cu Logamax plus GB112-29 ºi GB 112-43;

– de la o lungime de 3 m a conductei de evacuare a gazelor 
arse cu Logamax plus GB112-60.

A se monta conducta de aer de ardere / de evacuare a gazelor 
arse în conformitate cu instrucþiunile de montaj ale sistemului 
de evacuare a gazelor arse.

3.5 Racorduri electrice

3.5.1 Conectare la reþea

� Conectarea la reþea are loc prin cablul de alimentare 
montat (1 m) cu ºtecher la o prizã cu contact de protecþie 
(fig. 11).

3.5.2 Racordarea unui robinet cu 3 cãi al unui boiler 
extern

� La robinetul cu 3 cãi cu ºtecher:
Conectorul cu ºtecher se conecteazã la ºtecherul 
boilerului extern (fig. 12, poz. 1).

� La robinetul cu 3 cãi fãrã ºtecher:
Robinetul cu 3 cãi se racordeazã la clemele 9 ºi 11 ale 
regletei cu cleme (fig. 13, poz. 5).

Fig. 10 Conductã de scurgere condens la sistemele mai lungi de 
evacuare a gazelor arse din aluminiu

ATENÞIE!
La ºtuþul de racordare din aluminiu nu trebuie 
îndepãrtat capacul etanº (fig. 7, poz. 2).

Fig. 11 Conectare la reþea

1 m

ATENÞIE!
ªtecherul se introduce în prizã numai când 
instalaþia este plinã.

Fig. 12 Racordarea unui robinet cu 3 cãi al unui boiler extern

1
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3.5.3 Racordarea aparatului de reglare

� Se îndepãrteazã puntea iar aparatul de reglare se 
racordeazã, conform schemei de conexiuni (fig. 13), la 
regleta cu cleme.

În cazul în care cazanul trebuie pus în funcþiune temporar fãrã 
reglare, punþile neconducãtoare din clemele 1-2 trebuie 
înlocuite cu o punte conducãtoare ºi se ajusteazã temperatura 
turului ºi puterea de încãlzire necesarã în UBA.

Aceastã funcþionare este adecvatã numai pentru 
o utilizare provizorie.

3.6 Punerea în funcþiune

3.6.1 Pregãtirea disponibilitãþii operaþionale

3.6.2 Umplerea instalaþiei de încãlzire

Ca apã de umplere ºi de completare pentru instalaþia de 
încãlzire se va utiliza exclusiv apã de la robinet!

Vasul de expansiune trebuie sã fie în mod corespunzãtor 
dimensionat!

Fig. 13 Racord aparat de reglare

Legendã la fig. 13:

Poz. 1: Regulator de temperaturã pornit/oprit 
(puntea nu este conducãtoare)

Poz. 2: Termostat de camerã Logamatic

Poz. 3: Port de comunicare I/O

Poz. 4: Comandã temperaturã exterioarã

Poz. 5: Alimentare cu tensiune 24 VAC/max 6 VA 
punct de ramificaþie robinetul cu 3 cãi (9+11)
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Fig. 14 Întrerupãtor mecanic la robinetul cu 3 cãi

INDICAÞIE!
ãn cazul unei emisii puternice de praf, de 
exemplu din cauza unor lucrãri de construcþii 
în încãperea de amplasare, este interzisã 
utilizarea cazanului mural în condensaþie.

ATENÞIE!
Cazanul mural în condensaþie nu poate fi încã 
pus în funcþiune.

ATENÞIE!
Nu se dedurizeazã cu schimbãtori de cationi! 
Nu se utilizeazã inhibitori, substanþe antigel 
sau alte adaosuri!
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La utilizarea conductelor permeabile pentru oxigen, de 
exemplu pentru încãlzirea prin pardosealã, trebuie întreprinsã 
o separare de sistem prin schimbãtorul de cãldurã.

� Presurizarea vasului de expansiune al instalaþiei de 
încãlzire trebuie controlatã ºi, dupã caz, ajustatã. 
În acest timp, aparatul nu  trebuie sã fie umplut în partea 
circuitului de încãlzire. Ar trebui ca presurizarea vasului de 
expansiune sã corespundã presiunii statice (înãlþimea 
instalaþiei pânã la mijlocul vasului de expansiune) adicã, 
minimum 0,5 bar. Pentru o estimare exactã, vezi DIN 4807.

Numai la GB112-24T25:

� Întrerupãtorul mecanic de la robinetul cu 3 cãi se pune în 
poziþia centralã (fig. 14).

� Capacul de închidere (fig. 15, poz. 1) se deºurubeazã ºi se 
înºurubeazã capul furtunului (fig. 15, poz. 2).

� Furtunul umplut cu apã se conecteazã la robinetul de 
umplere ºi golire iar robinetul se deschide cu cheia de 
robinet dispusã pe spatele capacului de închidere.

� Se deschide robinetul de umplere ºi de golire (fig. 15, 
poz. 3).

� Se deschide supapa de întreþinere de la turul ºi returul 
încãlzirii.

� Robinetul de apã se deschide încet ºi instalaþia se umple 
pânã la o presiune de 1,0 – 1,2 bar (fig. 16).
Presiunea minimã este de 1,0 bar.

� Se închid robinetul de apã ºi robinetul de umplere ºi de 
golire.

� Se scoate furtunul, se deºurubeazã capul furtunului ºi se 
pãstreazã, se înºurubeazã capacul de închidere.

� Instalaþia se aeriseºte prin supapele de aerisire de la 
corpurile de încãlzire.

Numai la GB112-24T25:

� Întrerupãtorul mecanic de la robinetul cu 3 cãi se aºazã în 
poziþia iniþialã.

3.6.3 Pregãtirea de funcþionare a aerisirii automate

� Capacul de protecþie de la aerisitorul automat se învârte 
cu o rotaþie (fig. 17).
Dacã prin aerisire presiunea  scade sub valoarea minimã, 
se completeazã cu apã.

3.6.4 Umplerea boilerului

� Se deschide supapa de întreþinere de la intrarea de apã 
rece.

� Se deschide robinetul de apã rece, pânã curge o coloanã 
de apã plinã.

Fig. 15 Umplerea instalaþiei de încãlzire

1

2
3

Fig. 16 Indicator de presiune

Fig. 17 Aerisitor automat
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3.6.5 Umplerea sifonului cu apã

� Se scoate furtunul de la placa de condens (fig. 18, poz.1).

� Se umple sifonul cu apã.

� Se conecteazã furtunul la placa de condens.

3.6.6 Controlul etanºeitãþii

� Instalaþia se deconecteazã de la reþeaua electricã.

� Înainte de prima punere în funcþiune se controleazã 
etanºeitatea exterioarã a noii secþiuni de conductã pânã la 
poziþia etanºã imediatã armãturii arzãtorului de gaz. 
Pentru aceasta, presiunea de control (mãsuratã, de 
exemplu, cu o pompã pneumaticã) la intrarea armãturii 
arzãtorului de gaz nu trebuie sã depãºeascã 150 mbar.

3.6.7 Aerisirea conductei de alimentare cu gaz

� Se slãbesc cu douã turaþii ºuruburile de închidere ale 
niplului de control pentru racordul de gaze ºi ale aerisirii 
armãturii Honeywell (fig. 19), iar la armãtura SIT (fig. 20) se 
scot total ºi se fixeazã furtunul. 

� Se deschide încet robinetul de gaz.

� Gazul care iese se aprinde deasupra unui recipient cu apã. 
Dacã nu mai scapã aer, se scoate furtunul iar ºuruburile de 
închidere se fixeazã la loc.

� Se închide robinetul de gaz.

Fig. 18 Umplerea sifonului cu apã
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ATENÞIE!
Dacã la controlul presiunii, se constatã 
o neetanºeizare, se verificã toate legãturile cu 
ajutorul unui spumant, cãutându-se locul de 
scurgere. Substanþa spumantã trebuie sã fie 
autorizatã ca mijloc de control al etanºeitãþii în 
cazul substanþelor gazoase.

Fig. 19 Aerisirea conductei de alimentare cu gaz (armãturã 
Honeywell)

24 VAC
-  max  6  VA

0

24 VAC

5

6

Fig. 20 Aerisirea conductei de alimentare cu gaz (armãturã SIT)
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3.7 Lucrãri de punere în funcþiune

3.7.1 Controlul racordului pentru aerul de ardere - gaze 
arse

� A fost utilizat sistemul de evacuare a gazelor arse / aerului 
de ardere indicat? (vezi capitolul 3.4 "Racord pentru aerul 
de ardere - gaze arse").

� Au fost respectate indicaþiile de execuþie cuprinse în 
instrucþiunile de montaj corespunzãtoare ale sistemului de 
evacuare a gazelor arse?

Secþiunea þevii de evacuare a gazelor arse trebuie sã 
corespundã minimum diametrului ºtuþului de la cazanul mural 
în condensaþie. Calea de evacuare a gazelor arse trebuie sã fie 
astfel aleasã încât sã fie cât mai scurtã posibil.

Tipul de gaz Reglaj din fabricã a arzãtorului de gaz

Gaz natural E 
(conþine gaz 
natural H)

La livrare, reglat gata de funcþionare la indexul 
Wobbe 14,1 kWh/m3 (stabilit la 15 °C, 
1013 mbar), utilizabil pentru domeniul 
indexului Wobbe 11,3 (Austria/Elveþia: 12,7) 
pânã la 15,2 kWh/m3.

Inscripþie pe plãcuþa indicatoare a tipului de gaz: 
Categorie reglatã: G 20 – 2E

Date iniþiale: reglat la indexul Wobbe 
15,0 kWh/m3 (stabilit la 0 °C, 1013 mbar), 
utilizabil pentru domeniul indexului Wobbe 12,0 
(Austria/Elveþia: 13,4) pânã la 15,7 kWh/m3.

Gaz natural LL

La livrare, reglat gata de funcþionare la indexul 
Wobbe 11, 5 kWh/m3 (stabilit la 15 °C, 
1013 mbar), utilizabil pentru domeniul 
indexului Wobbe pânã la 9,5 -12,4 kWh/m3.

Inscripþie pe plãcuþa indicatoare a tipului de gaz: 
Categorie reglatã: G 25 – 2LL

Date iniþiale: reglat la indexul Wobbe 
12,4 kWh/m3 (stabilit la 0 °C, 1013 mbar), 
utilizabil pentru domeniul indexului Wobbe 
10,0 pânã la 13 kWh/m3.

Gaz lichefiat 
B/P

Dupã adaptare (vezi capitolul 6 "Adaptarea la un 
alt tip de gaz"), adecvat pentru butan, propan ºi 
amestecuri ale acestora.

Inscripþie pe plãcuþa indicatoare a tipului de gaz: 
Categorie reglatã: G 30 – 3B/P

Gaz lichefiat P

Dupã adaptare (vezi capitolul 6 "Adaptarea la un 
alt tip de gaz"), adecvat pentru propan.

Inscripþie pe plãcuþa indicatoare a tipului de gaz: 
Categorie reglatã: G 31 – 3P

Tab. 1 Reglarea de fabricã a arzãtorului de gaz
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3.7.2 Verificarea echipãrii aparatului

3.7.3 Efectuarea reglajelor

Cazanul 
mural în 
condensaþie

Tipul de gaz Duze de gaz 
- ÿ [mm]

Duze de aer 
- ÿ [mm]

GB112-24/
24T25

Gaz natural E 1 4,65 21,55

Gaz natural LL 5,10 21,55

Gaz lichefiat B/P 3,35 20,10

Gaz lichefiat P 3,45 20,10

GB112-29

Gaz natural E 1 5,00 23,30

Gaz natural LL 5,60 23,30

Gaz lichefiat B/P 3,80 23,00

GB112-43

Gaz natural E 1 6,40 29,30

Gaz natural LL 7,30 29,30

Gaz lichefiat B/P 4,60 27,40

GB112-60

Gaz natural E 1 8,00 36,40

Gaz natural LL 9,00 36,40

Gaz lichefiat P 2 6,10 35,20

Gaz lichefiat B/P 
3 5,70 35,00

Tab. 2 Diametrul duzelor de gaz ºi de aer
1 conþine gaz natural H
2 valabil numai pentru DE
3 valabil numai pentru AU, CH, LU

INDICAÞIE!
Arzãtorul poate fi pus în funcþiune numai cu 
duzele corecte (tab. 2). La nevoie, se 
adapteazã tipul de gaz (vezi capitolul 6 
"Adaptarea la un alt tip de gaz").

Fig. 21 Nivel de operare

Legendã la fig. 21

Poz. 1: Regulator pentru temperatura turului

Poz. 2: Regulator pentru temperatura apei calde

Poz. 3: Jumper 11/50 kW limitare a puterii

Poz. 4: Întrerupãtor pentru timpul de pompaj al pompelor

Poz. 5: Regulator pentru puterea de încãlzire

Poz. 6: Capac pentru al doilea nivel de operare

Poz. 7: Racord pentru ºtecherul de diagnostic
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Reglarea temperaturii turului

� Regulatorul (fig. 21, poz. 1) se fixeazã la temperatura 
maximã a turului doritã, dupã dimensionarea instalaþiei ºi 
în conformitate cu tab. 3.
Reglare de fabricã = 79 °C.

La boilerul extern:
Reglarea temperaturii apei calde

� Regulatorul (fig. 21, poz. 2) se fixeazã la temperatura 
doritã a apei calde, în conformitate cu tab. 4.

� Se îndepãrteazã ºi se pãstreazã jumperul (fig. 21, poz. 3).

Reglarea puterii de încãlzire

� Deschiderea capacului celui de-al doilea nivel de operare 
(fig. 21, poz. 6). 

� Reglarea puterii de încãlzire conform necesarului de 
cãldurã (tab. 5) la regulator (fig. 21, poz. 5). 
La reglare, a se acorda atenþie pierderii de putere prin 
sistemul de evacuare a gazelor arse (tab. 6).

Poziþia regulatorului Temperatura turului în °C

1 40

2 46

3 51

4 57

5 62

6 68

7 73

8 79

9 84

10 90

Tab. 3 Temperatura turului

INDICAÞIE!
Aparatul ajunge la sarcinã completã la 
max. 90 °C, la poziþia "10". 

Poziþia regulatorului Temperatura apei calde la 
boiler în °C

1 27

2 31

3 34

4 38

5 41

6 45

7 49

8 52

9 56

10 60

Tab. 4 Temperatura apei calde

INDICAÞIE!
La utilizarea unui racord la peretele exterior 
pentru conducerea aerului de ardere – gazelor 
arse, trebuie limitatã puterea de încãlzire la 
11 kW. Dacã aparatul este adaptat la gaz 
lichefiat, se controleazã mai întâi raportul 
dintre gaz ºi aer.

Poziþia 
regula-
torului

Puterea de încãlzire în kW (±5 %)

GB112-24 GB112-29 GB112-43 GB112-60

1 6,7 8,5 12,4 22,5

2 8,4 10,8 15,6 26,4

3 10,2 13,0 18,8 30,3

4 11,9 15,2 22,0 34,1

5 13,6 17,5 25,2 38,0

6 15,3 19,7 28,4 41,9

7 17,0 21,9 31,6 45,8

8 18,7 24,1 34,8 49,7

9 20,4 26,3 38,0 53,3

10 22,2 28,6 41,2 57,5

Tab. 5 Puterea de încãlzire
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Reglarea timpului de pompare al pompelor

� Întrerupãtorul  (fig. 21, poz. 4) se stabileºte în 
poziþia "1". Timp de pompare al pompelor: 4 min.
Întrerupãtorul  se stabileºte în poziþia "2", când 
instalaþia este reglatã în funcþie de temperatura camerei ºi 
existã pericolul de îngheþ pentru pãrþile instalaþiei aflate în 
afara suprafeþei acoperite de termostatul de camerã, 
precum, de exemplu, corpurile de încãlzit din garaj. 
Timp de pompare al pompelor: 24 h.

Puterea caloricã nominalã se limiteazã la 49,9 kW 
(numai la Logamax plus GB112-60)

� Se îndepãrteazã ºi se pãstreazã jumperul (fig. 21, poz. 3).

� Se pune eticheta "50 kW" peste textul "11 kW".

Racordarea senzorului de apã caldã FB

� Se îndepãrteazã ºi ºtecherul punte (fig. 22, poz. 1).
Culori ale cablului: negru/alb ºi violet.

� Cablul prelungitor, lungime de 3 m (fig. 22, poz. 2), pentru 
senzorul de apã caldã se racordeazã la ºtecher, iar 
senzorul se monteazã în boiler.

Numai la GB112-24T25:
Reglarea limitatorului de debit

� Se stabileºte reglarea doritã la limitatorul de debit (fig. 23),
de exemplu, pentru 60° C, la 6 l/min.

Pierdere de presiune  
a sistemului de  evacuare 

a gazelor  arse în Pa

La dispoziþia pãrþii stabile din  
puterea maximã în %

20 98,5

40 97,1

60 95,6

80 94,1

100 92,6

120 91,0

140 89,5

Tab. 6 Pierderea de putere

Fig. 22 Senzor de apã caldã FB pentru boiler

1
2

Fig. 23 Limitator de debit

Rotire la dreapta = Debit mai mic

Rotire la stânga = Debit mai mare
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3.7.4 Mãsurarea presiunii de racord a gazului (presiunea 
de curgere)

� Se deschide cel puþin o supapã a termostatului corpului de 
încãlzire. Cazanul mural în condensaþie nu poate fi încã 
pus în funcþiune.

� Întrerupãtorul de coº (fig. 24) se fixeazã în poziþia "1".
La Logamax plus GB112-60 se atinge întreaga putere 
dupã circa un minut. Mãsurãtorile acesteia se realizeazã 
prima datã dupã un minut!

� Se slãbesc cu douã turaþii ºuruburile de închidere ale 
niplului de control pentru presiunea racordului de gaze la 
armãtura Honeywell (fig. 25, poz. 1), iar la armãtura SIT 
(fig. 26, poz. 1) se scot cu totul.

� Se calibreazã manometrul la "0" ºi nu se mai schimbã 
pânã la sfârºitul operaþiunilor de mãsurare.

� Furtunul de mãsurare al manometrului se ataºeazã la niplul 
de control (fig. 25, poz. 2 oder fig. 26, poz.  2).

� Se deschide încet robinetul de gaz.

� Se introduce ºtecherul în prizã ºi se trece întrerupãtorul de 
reþea în poziþia "I". Dupã o perioadã de aºteptare de 
cca. 30 s, se aprinde arzãtorul.

� Se mãsoarã presiunea de racord a gazului ºi se trece în 
procesul-verbal.

Presiunea de racord a gazului trebuie sã fie

la gaz natural - min. 17 mbar, max. 25 mbar, presiune 
nominalã de racordare 20 mbar,

la gaz lichefiat -  min. 42,5 mbar, max. 57,5 mbar, presiune 
nominalã de racordare 50 mbar.

� Furtunul de mãsurare se scoate din nou ºi se fixeazã 
ºuruburile de închidere la niplul de control.

Fig. 24 Întrerupãtor de coº
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Fig. 25 Mãsurarea presiunii de racordare a gazului (armãtura 
Honeywell)

Fig. 26 Mãsurarea presiunii de racordare a gazului (armãtura SIT)

INDICAÞIE!
Dacã presiunea de racord necesarã nu este 
corespunzãtoare, contactaþi întreprinderea 
competentã de furnizare a gazelor! 
La o presiune de racord prea mare, este 
necesarã montarea unui regulator de presiune 
a gazului înaintea armãturii de gaz.
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3.7.5 Controlul ºi reglarea raportului dintre gaz ºi aer

Raportul dintre gaz ºi aer poate fi controlat ºi reglat prin douã 
metode diferite:

– cu manometrul;

– în funcþie de conþinutul de CO2.

Reglare cu manometrul

� Se trec întrerupãtorul de reþea ºi întrerupãtorul de coº pe 
poziþia "0".

� Manometrul se calibreazã pe "0" (precizie 1 Pa sau 
0,01 mbar).

� Furtunul inferior se scoate din duza de gaz/aer ºi se 
monteazã la mijloc furtunul în T (fig. 28 sau fig. 29).

� Furtunul în T se conecteazã la racordul negativ al 
manometrului.

La Logamax plus GB112-24/29/43/24T25:

� Se slãbesc cu douã turaþii ºuruburile niplului de mãsurare 
pentru presiunea arzãtorului la armãtura Honeywell 
(fig. 28, poz. 2), iar la armãtura SIT (fig. 29, poz. 1) se scot 
cu totul.

La Logamax plus GB112-60:

� Se slãbesc cu douã turaþii ºuruburile niplului de mãsurare 
pentru presiunea arzãtorului (fig. 28, poz. 1), iar la 
armãtura SIT (fig. 29, poz. 1) se scot cu totul.

Fig. 27 Tastã de service, regulator pentru temperatura apei calde

1

2

INDICAÞIE!
Atenþie la funcþionarea cu gaz lichefiat:
Dacã la instalaþiile noi, rezervoarele cu gaz 
lichefiat nu sunt aerisite înainte de prima 
umplere, la început pot apãrea valori scãzute 
ale conþinutului de CO2.

Fig. 28 Controlul ºi reglarea raportului dintre gaz ºi aer (armãturã 
Honeywell)

2

3

1

Fig. 29 Controlarea ºi reglarea raportului dintre gaz ºi aer 
(armãturã SIT)

1

2
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� Racordul pozitiv al manometrului se conecteazã la un 
furtun la niplul de mãsurare a presiunii arzãtorului (fig. 28, 
poz. 2 sau fig. 29, poz. 1).

� Întrerupãtorul de reþea se trece în poziþia "I"  ºi 
întrerupãtorul de coº se trece în poziþia "1".

� Când arzãtorul porneºte, dupã cca. 30 s, se apasã tasta 
de service (fig. 27, poz. 1), pânã la apariþia indicaþiei "Y" pe 
display.

� Regulatorul pentru temperatura apei calde (fig. 27, poz. 2) 
se trece în poziþia "1".

� Se mãsoarã presiunea diferenþialã.
Presiunea diferenþialã (pgaz – paer) trebuie sã fie –5 Pa 
(±5 Pa) sau – 0,5 mbar (±0,05 mbar) (domeniu de 
mãsurare: - 10 pânã la 0 Pa).

� La deviere, raportul dintre gaz ºi aer se restabileºte la 
ºuruburile de reglare (fig. 28, poz. 3 sau fig. 29, poz. 2).

� Se fixeazã întrerupãtorul de reþea ºi întrerupãtorul de coº 
pe poziþia "0".

� Se îndepãrteazã dispoziþia de mãsurare, se fixeazã 
ºuruburile în niplul de mãsurare pentru presiunea 
arzãtorului, se reconecteazã furtunul la duzele de gaz/aer.

� Regulatorul pentru temperatura apei calde (fig. 27, poz. 2) 
se trece din nou în poziþia iniþialã.

� Se fixeazã întrerupãtorul de reþea în poziþia "I".

Reglare în funcþie de conþinutul de CO2 (gaz natural)

� Întrerupãtorul de reþea trebuie sã fie în poziþia "I", iar 
întrerupãtorul de coº în poziþia "1".

� Se apasã tasta de service (fig. 27, poz. 1), pânã apare 
indicaþia "Y" pe display.

Sarcinã completã

� Regulatorul pentru temperatura apei calde se fixeazã în 
poziþia "10".

� Se mãsoarã ºi se noteazã conþinutul de CO2 la poziþiile de 
mãsurare pentru gazele arse (fig. 30).

Sarcinã parþialã

� Regulatorul pentru temperatura apei calde se fixeazã în 
poziþia "1".

� Se mãsoarã ºi se noteazã conþinutul de CO2.
Conþinutul de CO2 la sarcinã parþialã trebuie sã fie cu 0,7% 
mai mic decât la sarcinã completã.
Dacã la sarcinã parþialã, valoarea indicatã este prea mare 
sau prea micã, raportul gaz - aer se regleazã prin ºurubul 
de poziþie al armãturii arzãtorului de gaz (fig. 28, poz. 3 sau 
fig. 29, poz. 2).

� Regulatorul pentru temperatura apei calde se fixeazã din 
nou în poziþia iniþialã.

� Întrerupãtorul de coº se fixeazã în poziþia "0".

Fig. 30 Poziþii de mãsurare pentru gazele arse
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3.7.6 Controlul etanºeitãþii în stare de funcþiune

� Verificaþi la arzãtorul în stare de funcþiune etanºeitatea 
tuturor poziþiilor de pe întregul traseu al gazelor al 
arzãtorului cu un spumant. Spumantul trebuie sã fie 
autorizat ca mijloc de control al etanºeitãþii în cazul 
substanþelor gazoase. Este interzis ca mijlocul sã fie 
utilizat la conductele de racord electrice.

3.7.7 Mãsurarea conþinutului de monoxid de carbon

Poziþie de mãsurare vezi fig. 30.

Conþinutul de CO în stare etanºã trebuie sã fie sub 400 ppm, 
respectiv 0,04% Vol.
Valori de sau mai mari de 400 ppm indicã o instalaþie de 
ardere defectã, impuritãþi în arzãtorul de gaz sau în 
schimbãtorul de cãldurã sau defecte la arzãtor.

În mod obligatoriu, cauza trebuie stabilitã ºi eliminatã.

3.7.8 Controlul funcþiilor

La punerea în funcþiune ºi la întreþinerea anualã trebuie sã fie 
controlate toate circuitele de reglare, comandã ºi protecþie  
avându-se în vedere funcþionarea ºi, în mãsura în care 
ajustarea este posibilã, reglarea lor corectã.

Mãsurarea curentului de ionizare

� Se fixeazã întrerupãtorul de reþea în poziþia "0".

� ªtecherul cablului de supraveghere se slãbeºte ºi se 
racordeazã aparatul de mãsurat în serie (fig. 31). 
La aparatul de mãsurã se alege domeniul de curent 
continuu µA. Aparatul de mãsurã trebuie sã aibã o precizie 
de min. 1 µA.

� Întrerupãtorul de reþea se fixeazã în poziþia "I", iar 
întrerupãtorul de coº în poziþia "1".

� Se apasã tasta de service (fig. 27) dupã aprinderea 
arzãtorului, pânã apare indicaþia "Y" pe display.

� Regulatorul pentru temperatura apei calde se trece în 
poziþia "1".

� Se mãsoarã curentul de ionizare. Curentul de ionizare 
trebuie sã fie la sarcinã parþialã > 2 µA curent continuu.

� Se trece valoarea de mãsurare în procesul-verbal.

� Se fixeazã întrerupãtorul de reþea în poziþia "0".

� Se demonteazã aparatul de mãsurã ºi se pune la loc 
ºtecherul.

� Întrerupãtorul de coº se pune în poziþia "0".

� Se închide la loc capacul celui de-doilea nivel de operare.

� Se regleazã temperatura la regulatorul pentru temperatura 
apei calde la valoarea doritã.

� Se trece întrerupãtorul de reþea în poziþia "I"

� La indicatorul "7" ºi dupã apãsarea tastei de service apare 
pe display "c".
Se apasã tasta Reset, pânã apare indicaþia "r" pe display.

� Se pune capacul.

Fig. 31 Mãsurarea curentului de ionizare
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3.7.9 Montarea carcasei

� Se prinde carcasa ºi se închid închiderile înclichetate 
(fig. 32). A nu se aºeza carcasa peste închideri!

� Se înºurubeazã ºuruburile.

3.7.10 Atestarea punerii în funcþiune

� La sfârºitul acestei instrucþiuni se presurizeazã. 
Cu aceasta este certificatã instalarea corectã ºi prima 
punere în funcþiune, precum ºi predarea instalaþiei.

Fig. 32 Montarea carcasei
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4 Inspecþia

4.1 Indicaþii generale

Oferiþi-le clienþilor dumneavoastrã un contract anual de 
inspecþie ºi un contract de întreþinere adaptat necesitãþilor. 
În capitolul 8.2 "Procese-verbale de control ºi întreþinere" la 
pagina 36, puteþi vedea conþinutul obligatoriu al unui contract 
anual de inspecþie ºi al unui contract de întreþinere adaptat 
necesitãþilor.

4.2 Pregãtirea boilerului pentru curãþare

� Se scoate din funcþiune instalaþia.

� Se scot carcasa arzãtorului, respectiv, capacul arzãtorului 
de la cazanul de încãlzire (vezi "Îndepãrtarea carcasei" la 
pagina 7).

4.3 Controlul etanºeitãþii interioare

� Instalaþia se deconecteazã de la reþeaua electricã.

� Se verificã armãtura de intrare a arzãtorului de gaz la o 
presiune de control de min. 100 mbar ºi max. 150 mbar 
urmãrindu-se etanºeitatea interioarã.

Dupã un minut, scãderea presiunii poate indica maximum 
10 mbar. La o valoare mai ridicatã de scãdere a presiunii în 
toate poziþiile etanºe în faþa armãturii se va cãuta locul de 
scurgere cu un ajutorul unui spumant.
Dacã nu se constatã nici o scurgere, se repetã verificarea 
presiunii. La o nouã scãdere a presiunii depãºind 10 mbar pe 
minut, se schimbã armãtura.

PERICOL DE MOARTE 
din cauza curentului electric din instalaþia 
deschisã.

� Înainte de deschiderea instalaþiei:
Deconectaþi instalaþia de încãlzire de la 
reþeaua electricã prin întrerupãtorul de 
urgenþã sau scoateþi din reþeaua electricã 
din locuinþã, siguranþa corespunzãtoare 
aparatului.

� Asiguraþi instalaþia de încãlzire faþã de 
o comutare neaºteptatã.

INDICAÞIE!
Dacã conductele de gaz ale arzãtorului trebuie 
sã fie demontate, capacul arzãtorului poate fi 
demontat exclusiv de cãtre personalul de 
specialitate.
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5 Întreþinerea

5.1 Lucrãri de întreþinere

Lucrãri pregãtitoare

� Instalaþia se deconecteazã de la reþeaua electricã.

� Se închide robinetul de gaz.

� Se îndepãrteazã carcasa.

5.1.1 Curãþarea schimbãtorului de cãldurã, a arzãtorului 
ºi a sifonului

Schimbãtorul de cãldurã poate fi curãþat cu peria ºi aer sub 
presiune sau cu detergentul TAB2 (care poate fi comandat la 
BUDERUS).

� Se slãbeºte înºurubarea la duzele de gaz (fig. 33, poz. 1) ºi 
la supapa de siguranþã (fig. 33, poz. 2).

� Se desface furtunul dintre ventilator ºi arzãtor
(fig. 33, poz. 3).

� Se desfac furtunurile de la punctele de mãsurare a 
presiunii diferenþiale (fig. 33, poz. 4).

� ªtecherul se scoate din termostatul arzãtorului 
(fig. 33, poz. 5). 

� ªtecherul se scoate din ventilator
(fig. 34, poz. 1).

� Siguranþa de oprire din ventilator se roteºte ºi se scoate 
(fig. 34, poz. 2).

Fig. 33 Îndepãrtarea racordurilor
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Fig. 34 Îndepãrtarea siguranþelor de oprire
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� Ventilatorul se trage în sus (fig. 35, poz. 1).

� Ventilatorul se scuturã de jos în sus (fig. 35, poz. 2) ºi se 
scoate de jos în sus (fig. 35, poz. 3).

� Se desfac ambele clame de oprire (fig. 36, poz.2) de la 
capacul arzãtorului ºi se îndepãrteazã capacul arzãtorului 
ºi arzãtorul (fig. 36, poz. 3).

Curãþarea cu peria ºi aer sub presiune

� Se scoate sifonul  plãcii de condens (fig. 36, poz. 1).

� Se desface legãtura de la bypass-ul apei de condens 
(fig. 36, poz. 6).

� Se desfac clamele de oprire (fig. 36, poz. 4) ºi se 
îndepãrteazã placa de condens (fig. 36, poz. 5).

� Se scoate placa de retenþie (fig. 37).

Fig. 35 Se scoate ventilatorul
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Fig. 36 Se scoate capacul plãcii de condens
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Fig. 37 Placã de retenþie
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Arzãtorul se curãþã cu o perie moale ºi cu aer sub presiune 
(fig. 38). 

� Schimbãtorul de cãldurã se curãþã cu un pieptene cu 
lamele ºi cu aer sub presiune.

� Toate componentele se monteazã la loc în ordine inversã.

Curãþarea cu detergentul TAB2:

� Se desfac piuliþele de asigurare (fig. 40, poz. 1).

� Se scoate cablul de legare la pãmânt (fig. 40, poz. 3).

� Se scoate tabla de oprire.

� Se scot din arzãtor arzãtorul cu tub incandescent (fig. 40, 
poz. 2) ºi electrodul de ionizare (fig. 40, poz. 4).

� Schimbãtorul de cãldurã se pulverizeazã cu detergentul 
TAB2.

� Toate componentele se monteazã la loc în ordine inversã.

� Întrerupãtorul de coº se fixeazã în poziþia "1" ºi cazanul 
mural în condensaþie se lasã sã ardã circa 10 minute.

� Se demonteazã ventilatorul, sifonul ºi placa de condens.

� Apoi se scoate placa de retenþie (fig. 37) ºi se îndepãrteazã 
eventualele particule de impuritãþi.

Fig. 38 Se curãþã arzãtorul

1

INDICAÞIE!
Placa de deschidere (fig. 38, poz. 1) se 
gãseºte numai în Logamax plus GB112-24 ºi 
GB112-24T25.

Fig. 39 Curãþarea schimbãtorului de cãldurã

1

ATENÞIE!
La demontare a nu se deteriora aprinzãtorul cu 
tub incandescent sau electrodul de ionizare 
(fig. 39, poz.1).

Fig. 40 Scoaterea electrodului de ionizare sau a aprinzãtorului cu 
tub incandescent
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234

ATENÞIE!
Detergentul nu trebuie sã ajungã în 
aprinzãtorul  cu tub incandescent.
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� Se scoate ºi se curãþa sifonul (fig. 41). A se urmãri 
corectitudinea înºurubãrii în sifon a capacului de 
închidere.

� Înainte de montare, sifonul va fi umplut cu apã.

� Toate componentele se monteazã la loc în ordine inversã.

La ºtuþul de racordare al cazanului din plastic: 
Se controleazã funcþionarea bypass-ului apei de condens

� Se stropeºte apã (de exemplu cu o pisetã) în punctul de 
mãsurare din stânga (fig. 41) pentru gazele arse ºi se 
controleazã permeabilitatea bypass-ului apei de condens.

La ºtuþul de racordare al cazanului din aluminiu: Se 
controleazã capacul etanº al bypass-ului apei de condens

� Control vizual, dacã este disponibil capacul etanº alb de 
pe bypass-ul apei de condensare(fig. 42).

5.1.2 Control vizual al semnelor generale de coroziune

� Se controleazã toate þevile de gaz ºi apã urmãrindu-se 
semnele de coroziune (fig. 43).

� Se înlocuiesc posibilele conducte corodate.

Fig. 41 Se controleazã funcþionarea bypass-ului apei de condens
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Fig. 42 Capacul etanº al bypass-ului apei de condens
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Fig. 43 Control vizual al semnelor de coroziune
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6 Adaptarea la un alt tip de gaz

� Se anuleazã limitarea puterii de încãlzire la 11 kW prin 
introducerea jumperului (vezi capitolul 3.7 "Lucrãri de 
punere în funcþiune").

� Dupã efectuarea  tuturor lucrãrilor de adaptare la alt tip de 
gaz, jumperul este îndepãrtat din nou.

Scoaterea cazanului din funcþiune

� Se închide robinetul de gaz.

� Se fixeazã întrerupãtorul de reþea în poziþia "0".

� Se scoate carcasa.

Schimbarea duzelor de gaz

� Se slãbeºte înºurubarea la duzele de gaz (fig. 44, poz. 1) ºi 
se îndepãrteazã duzele de gaz (fig. 44, poz. 2).

� Se monteazã duzele de gaz corespunzãtoare noului tip de 
gaz (tab. 7).

� Se monteazã noua garniturã de etanºare ºi se 
înºurubeazã.

Duzele de aer se schimbã

Numai la adaptarea la sau de la gaz lichefiat.

� Furtunul se scoate de la ventilator (fig. 45, poz. 1) ºi se 
scot duzele de aer (fig. 45, poz. 2).

� Se monteazã duzele de aer corespunzãtoare noului tip de 
gaz (tab. 7) ºi se aºeazã din nou furtunul la ventilator.

Punerea în funcþiune

� Se desfãºoarã toate lucrãrile de punere în funcþiune 
descrise în capitolul "Punerea în funcþiune" ºi se 
completeazã un nou proces-verbal.

� În plus, se includ în controlul etanºeitãþii în stare de 
funcþionare toate poziþiile etanºe afectate de montaj.

� Peste eticheta "Categorie reglatã" se suprapune noua 
etichetã.

� Se monteazã din nou carcasa.

Fig. 44 Schimbarea duzelor de gaz
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ATENÞIE!
Efectuarea de lucrãri la componentele 
conducãtoare de gaz este permisã numai unei 
firme specializate concesionare.

Cazan 
mural în 
condensaþie

Tipul de gaz Duze de gaz 
- ÿ [mm]

Duze de aer 
- ÿ [mm]

GB112-24/
24T25

Gaz natural E 1 4,65 21,55

Gaz natural LL 5,10 21,55

Gaz lichefiat B/P 3,35 20,10

Gaz lichefiat P 3,45 20,10

GB112-29

Gaz natural E 1 5,00 23,30

Gaz natural LL 5,60 23,30

Gaz lichefiat B/P 3,80 23,00

GB112-43

Gaz natural E 1 6,40 29,30

Gaz natural LL 7,30 29,30

Gaz lichefiat B/P 4,60 27,40

GB112-60

Gaz natural E 1 8,00 36,40

Gaz natural LL 9,00 36,40

Gaz lichefiat P 2 6,10 35,20

Gaz lichefiat B/P 3 5,70 35,00

Tab. 7 Diametrul duzelor de gaz ºi de aer
1 conþine gaz natural H
2 valabil numai pentru DE
3 valabil numai pentru AU, CH, LU

Fig. 45 Schimbarea duzelor de aer
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7 Anexã

7.1 Rapoarte de funcþionare

Mesaj
Mesaj dupã  

apãsarea tastei 
de  service

Semnificaþie

0 Logamax plus GB112 este pregãtit de funcþionare

A Conectare interval arzãtor, 10 minute de la pornirea arzãtorului

C Aºteptarea conectãrii robinetului cu 3 cãi, respectiv a pompei 

H Disponibilitate de funcþionare

L Primul timp de securitate

P; U Timp de securitate 

Y Temperatura turului la valoarea de reglaj (decalaj diferenþial +2 K)

-. Logamax plus GB112 ruleazã în regim de încãlzire

A Regim de coºar

H Regim normal de încãlzire

Y Regim de service

=. Logamax plus GB112 ruleazã în regim de apã caldã

H Regim normal de apã caldã

r Reset (UBA, dupã apãsarea timp de 5 s a tastei Reset, se pune înapoi în starea de conectare)
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7.2 Rapoarte cu privire la defecþiuni

D: Mesaj în display

S: Mesaj dupã apãsarea tastei de service

7.2.1 ªtecher de diagnostic

Comanda arzãtorului se face prin automatul de ardere 
universal (UBA). ªtecherul de diagnostic acceseazã direct 
comanda UBA. Astfel poate fi citit statutul ºi starea de 
funcþionare a cazanului, pot fi controlate componentele ºi 
cauza unei defecþiuni poate fi îndepãrtatã rapid.

D S Semnificaþie D S Semnificaþie

1 Gaz ars 6 Supravegherea flãcãrii

C
Termostatul de siguranþã al gazelor arse 
(accesorii) a rãspuns A

Nici un raport de ionizare dupã aprindere sau 
eroarea de siguranþã F1

2 Curent de apã C Mesaj de ionizare în lipsa flãcãrii disponibile

C Senzor de siguranþã peste 95 °C, blocare 30 s L Flacãra s-a stins în cursul fazei de aprindere

F
Diferenþã de temperaturã între senzorul de 
siguranþã ºi cel de tur prea mare, blocare 30 s

7 Tensiune reþea

P
Creºterea temperaturii sistemului de siguranþã 
prea mare, blocare 30 s

A Sub- sau supratensiune în UBA

U
Diferenþã de temperaturã între senzorul de tur ºi 
cel de retur, blocare 30 s

C
Tensiunea a fost întreruptã dupã raportarea unei 
defecþiuni

4 Temperaturi F Eroare de siguranþã F3 sau eroare de sistem a UBA

A Senzor de tur la peste 100 °C, blocare H Vârf de tensiune în UBA

C
Eroare de siguranþã F2 sau a rãspuns 
termostatul arzãtorului

L Eroare de timp în UBA

F Senzor de siguranþã peste 100 °C, blocare 8 Contact de conectare extern

L Senzor de siguranþã scurtcircuit, blocare Y

Un contact de conectare extern, de exemplu 
aparatul de control al temperaturii pentru încãlzirea 
de planºeu prin radiaþie, a rãspuns

P
Senzor de siguranþã fãrã contact sau defect, 
blocare

9 Eroare de sistem

U Scurtcircuit senzor de tur, blocare C; U KIM sau cablul de legãturã la KIM defect

Y Senzor de tur fãrã contact sau defect, blocare L
Fals racord al cablului la armãtura arzãtorului de gaz 
sau eroare de sistem a UBA

5 Comunicare externã E Eroare de sistem

A Cazanul s-a blocat, "reset" necesar

Informaþii mai exacte ºi posibilitãþi de îndepãrtare a erorilor gãsiþi în instrucþiunile de service.
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7.3 Date tehnice

Mãrime Unitate
Logamax plus GB112-

24 24T25 29 43 60

Categorie tip de gaz conform EN 437
Germania

DE II2ELL3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural E + gaz natural LL + gaz lichefiat B/P)

DE II2ELL3P 20; 50 mbar 
(gaz natural E + gaz natural LL + 

gaz lichefiat P)

Categorie tip de gaz conform EN 437
Austria

AT II2H3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H + gaz lichefiat B/P)

AT II2H3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H + gaz lichefiat B/P) 

Categorie tip de gaz
Elveþia

CH II2H3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H + gaz lichefiat B/P)

CH II2H3B/P 20; 50 mbar
(gaz natural H + gaz lichefiat B/P)

Categorie tip de gaz
Luxemburg

 LU II2E3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H + gaz lichefiat B/P)

 LU II2E3B/P 20; 50 mbar 
(gaz natural H + gaz lichefiat B/P)

Sarcinã termicã nominalã
G20 / G31 [kW] 6,6 – 22,0 6,6 – 22,0 8,4 – 28,0 12,1 – 40,2

22,0 – 56,5
Austria: 22,0 – 54,9

Putere caloricã nominalã
Curbã de încãlzire 75/60 °C
Curbã de încãlzire 40/30 °C

[kW]
[kW]

6,4 – 21,4
7,0 – 23,4

6,4 – 21,4
7,0 – 23,4

8,2 – 27,3
8,8 – 29,9

11,8 – 39,3
12,9 – 42,9

21,4 – 55,1
23,7 – 60,0

Austria:
21,4 – 53,5
23,7 – 58,4

Eficienþa cazanului, putere maximã 
Curbã de încãlzire 75/60 °C
Curbã de încãlzire 40/30 °C

[%]
[%]

97,3
106,4

97,3
106,4

97,5
106,8

97,8
106,7

98,0
106,5

Grad de utilizare normatã
Curbã de încãlzire 75/60 °C
Curbã de încãlzire 40/30 °C

[%]
[%]

105
109

105
109

105
109

105
109

105
109

Risipã de cãldurã disponibilã [%] 0,60 0,60 0,50 0,40 0,34

Circuitul apei calde

Cantitatea minimã a apei de circulaþie [l/h] 150 150 225 300 500

Temperatura apei calde [°C] 40 - 85 40 - 85 40 - 85 40 - 85 40 - 85

∆T la înãlþime de transport rezidualã 
de 200mbar [K] cca. 15 cca. 17 cca. 18 cca. 22 cca. 20

Suprapresiune max. de funcþionare 
cazan [bar] 3 3 3 3 3

Conþinut schimbãtor de cãldurã circuit 
de încãlzire [l] 2,5 3,0 3,0 3,6 4,7

Timp de pompare al pompelor circuit 
de încãlzire
Poziþia 1
Poziþia 2

[Min]
[h]

4
24

4
24

4
24

4
24

4
24

Circuit apã caldã

Conþinut rezervor apã caldã [l] - 25 - - -

Suprapresiune max. de funcþionare 
rezervor apã caldã [bar] - 8 - - -

Timp de pompare al pompelor dupã 
funcþionare apei calde [Min] - 2 - - -

Debit apã caldã la 60 °C [l/min] - 6,0 - - -

Risipã de cãldurã disponibilã în regim 
de apã caldã în 24 h cu temperatura 
apei boilerului = 60 °C [kWh] - cca. 1,6 - - -
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Continuare date tehnice

Mãrime Unitate
Logamax plus GB112-

24 24T25 29 43 60

Racorduri de conducte

Gaz [þol] R1/2 R1/2 R1/2 R1/2 R3/4

Apã de încãlzire [mm] ÿ 28 ÿ 28 ÿ 28 ÿ 28 ÿ 28

Scurgere de condens [mm] ÿ 32 ÿ 32 ÿ 32 ÿ 32 ÿ 32

Caracteristici gaze de evacuare

Cantitate apã de condens gaz natural E

40/30 °C [l/h] 2,6 2,6 3,3 4,7 7,1

Valoare pH apã de condens cca 4,1 cca 4,1 cca 4,1 cca 4,1 cca 4,1

Debitul masic al gazelor arse sarcinã completã [g/s] 10,03 10,03 12,64 18,33 25,9

Temperatura gazelor arse
Curbã de încãlzire 40/30 °C
Curbã de încãlzire 75/60 °C

[°C]
[°C]

45
65

45
65

45
65

45
65

45
65

Sarcinã completã CO2, 
gaz natural G20 [%] 9,2 9,2 9,2 9,2 9,3

Sarcinã completã CO2, 
gaz lichefiat G30, butan [%] 11,6 11,6 11,6 11,6 11,9

Sarcinã completã CO2, 
gaz lichefiat G31, propan [%] 9,8 9,8 9,8 9,8 11,3

Factor de emisie normat CO [mg/kWh] <15 <15 <15 <15 <15

Factor de emisie normat NOx [mg/kWh] <20 <20 <20 <20 <20

Presiunea de refulare liberã a ventilatorului [Pa] pânã la 140 pânã la 140 pânã la 140 pânã la 140 pânã la 140

Racord pentru gaze arse

Tipul racordului pentru gaze arse (tip constructiv)
B23, B33, C13x, C33x, C43x, C53x, C63x, C63

dependent de aerul din incintã ºi independent de acesta
(Atingerea etanºeitãþii ridicate la funcþionarea independentã de aerul din incintã)

Grupã caracteristici gaze arse pentru LAS G61/G62 G61/G62 G61/G62 G61/G62 G61/G62

Diametrul sistemului de evacuare a gazelor arse
dependent de aerul din incintã
independent de aerul din incintã

[mm]
[mm]

80
80/125

concentric

80
80/125

concentric

80
80/125

concentric

80
80/125

concentric

80
80/125

concentric

Date electrice

Tensiune conectare la reþea [V] 230 230 230 230 230

Tip de protecþie electricã
IP 40 (Bxx)
IP 44 (Cxx)

IP 40 (Bxx)
IP 44 (Cxx)

IP 40 (Bxx)
IP 44 (Cxx)

IP 40 (Bxx)
IP 44 (Cxx)

IP 40 (Bxx)
IP 44 (Cxx)

Putere electricã sarcinã completã
Sarcinã
Parþialã

[W]
[W]

120
60

120
60

130
70

180
85

200
100

Dimensiuni ale aparatului ºi greutate

Înãlþime
lãþime
adâncime

[mm]
[mm]
[mm]

685
560
431

1250
560
431

685
560
431

685
900
431

685
900
431

Greutate [kg] 52 84 59 64 72
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8 Procese-verbale

8.1 Proces-verbal de punere în funcþiune

� Vã rugãm bifaþi lucrãrile de punere în funcþiune realizate ºi 
introduceþi valorile de mãsurare.

Lucrãri de punere în funcþiune Observaþii sau valori de mãsurare

1. Notaþi valorile cunoscute ale gazului:

Index Wobbe
Valoare de încãlzire de funcþionare

–––––––––––––––––––– kWh/m3

–––––––––––––––––––– kWh/m3

2. Realizarea controlului etanºeitãþii 
(vezi capitolul 3.6.6 la pagina 15)

3. Controlarea racordului de aer de ardere – gaze arse
(vezi capitolul 3.7.1 la pagina 16).

4. Verificarea echipãrii aparatului (la nevoie se schimbã tipul de gaz)
(vezi capitolul 3.7.2 la pagina 17)

5. Efectuarea reglajelor
(vezi capitolul 3.7.3 la pagina 17)

6. Mãsurarea presiunii de racordare a gazului (presiunea de curgere)
(vezi capitolul 3.7.4 la pagina 20) –––––––––––––––––––– mbar

7. Controlarea raportului dintre gaz ºi aer ºi reglarea

conþinutului de CO2 la sarcinã completã 
la sarcinã parþialã

(vezi capitolul 3.7.5 la pagina 21)

–––––––––––––––––––– Pa

–––––––––––––––––––– %
–––––––––––––––––––– %

8. Controlul etanºeitãþii în stare de funcþionare
(vezi capitolul 3.7.6 la pagina 23)

9. Mãsurarea în vid a conþinutului de monoxid de carbon (CO) 
(vezi capitolul 3.7.7 la pagina 23) –––––––––––––––––––– ppm

10. Controlarea funcþionãrii

Mãsurarea curentului de ionizare
(vezi capitolul 3.7.8 la pagina 23) ––––––––––––––––––––- µA

11. Montarea carcasei
(vezi capitolul 3.7.9 la pagina 24)

12. Instruirea utilizatorului, predarea documentaþiei

13. Atestarea punerii în funcþiune

Atestarea punerii în funcþiune de personalul de specialitate

ªtampila firmei / Data / Semnãtura
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8.2 Procese-verbale de control ºi întreþinere

Vã rugãm bifaþi lucrãrile de inspecþie, respectiv, de 
întreþinere, în funcþie de necesitãþi, realizate ºi introduceþi 
valorile de mãsurare.

� Semnaþi lucrãrile de inspecþie ºi de întreþinere realizate 
ºi introduceþi data.

La înlocuirea pieselor de schimb utilizaþi numai 
componente originale.

Cu ajutorul proceselor verbale de inspecþie ºi de întreþinere 
aveþi o privire de ansamblu asupra lucrãrilor anterioare de 
inspecþie ºi întreþinere.

În acest sens, respectaþi capitolul 4 "Inspecþia" de la 
pagina 25.

Lucrãri de inspecþie Data: _____________ Data: _____________

1. Controlarea stãrii generale a instalaþiilor

2. Controlul vizual ºi al funcþionãrii instalaþiei

3. A se controla componentele prin care circulã gaz ºi apã la:
- etanºeitate (vezi capitolul 4.3 la pagina 25);
- coroziune vizualã (vezi capitolul 5.1.2 la pagina 29);
- semne de uzurã.

4. Controlul schimbãtorului de cãldurã, a arzãtorului ºi a sifonului, 
urmãrind impuritãþile, în acest caz scoaterea din funcþiune a 
instalaþiei (vezi capitolul 5.1.1 la pagina 26)

5. Controlul arzãtorului, a electrozilor de ardere ºi ionizare, în acest 
caz scoaterea din funcþiune a instalaþiei 
(vezi capitolul 5.1.1 la pagina 26)

6. Mãsurarea curentului de ionizare
(vezi capitolul 3.7.8 la pagina 23) _________________ µA _________________ µA

7. Mãsurarea presiunii de racord a gazului (presiunea de curgere)
(vezi capitolul 3.7.4 la pagina 20) ________________ mbar ________________ mbar

8. Controlul raportului dintre gaz ºi aer
(vezi capitolul 3.7.5 la pagina 21) _________________ Pa _________________ Pa

9. Controlul etanºeitãþii în cazul gazului, în stare de funcþionare
(vezi capitolul 3.7.6 la pagina 23)

10. Mãsurarea în vid a conþinutului de monoxid de carbon (CO)
(vezi capitolul 3.7.7 la pagina 23) ________________ ppm ________________ ppm

11. Controlul presiunii instalaþiei de încãlzire:
- presurizarea vasului de expansiune
(vezi capitolul 3.6.2 la pagina 13 ºi instrucþiunile de montare a 
vasului de expansiune);

- presiune completã
(vezi capitolul 3.6.2 la pagina 13).

_________________ bar

_________________ bar

_________________ bar

_________________ bar

12. Verificarea funcþionãrii ºi siguranþei conductelor de alimentare cu 
aer ºi de gaze arse (vezi capitolul 3.7.1 la pagina 16)

13. Controlul la cerere a reglajelor aparatului de reglare
(vezi documentaþia aparatului de reglare)

14. Controlul final al lucrãrilor de inspecþie, în acest caz, 
documentarea rezultatelor mãsurãrii ºi controlãrii

15. Atestarea inspecþiei de specialitate

ªtampila firmei / Data / Semnãtura
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Data: _________ Data: ___________ Data: ___________ Data: ___________ Data: ___________

_______________ µA _______________ µA _______________ µA _______________ µA _______________ µA

_____________ mbar _____________ mbar _____________ mbar _____________ mbar _____________ mbar

_______________ Pa _______________ Pa _______________ Pa _______________ Pa _______________ Pa
 

______________ ppm ______________ ppm ______________ ppm ______________ ppm ______________ ppm

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

_______________ bar

16.

17.

18.
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Lucrãri de întreþinere în funcþie de necesitãþi Data: _____________ Data: _____________

1. Curãþarea schimbãtorului de cãldurã, a arzãtorului ºi a sifonului
(vezi capitolul 5.1.1 la pagina 26)

2. Controlul ºi reglarea raportului gaz - aer;
Conþinutul de CO2: la sarcinã completã

la sarcinã parþialã
(vezi capitolul 3.7.5 la pagina 21)

_________________________ Pa
_________________________  %
_________________________  %

_________________________ Pa
_________________________  %
_________________________  %

3. Atestarea întreþinerii
Atestarea întreþinerii de specialitate

ªtampila firmei / Data / Semnãtura
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Data: ___________ Data: ___________ Data: ___________ Data: ___________ Data: ___________

______________________ Pa
_______________________ %
_______________________ %

______________________ Pa
_______________________ %
_______________________ %

______________________ Pa
_______________________ %
_______________________ %

______________________ Pa
_______________________ %
_______________________ %

______________________ Pa
_______________________ %
_______________________ %
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10 Declaraþie de conformitate
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E-Mail: info@heiztechnik.buderus.de
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Karl-Schönherr-Str. 2, A-4600 Weis

http://www.buderus.at
E-Mail: office@buderus.at

Elveþia
Buderus Heiztechnik AG

Netizibodenstr. 36, CH-4133 Pratteln
http://www.buderus.ch
E-Mail: info@buderus.ch
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